
 

 

਩ਰਬਾਤੀ ਭਹਲਾ ੫ ਬਫਬਾਸ  
Prabhaatee, Fifth Mehl, Bibhaas: 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਩ਰਸਾਬਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਭਨੁ ਹਬਰ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਬੁ ਸਾਬਜਆ ॥ 
The Lord created the mind, and fashioned the entire body. 

਩ੰਚ ਤਤ ਰਬਚ ਜ੅ਬਤ ਬਨਵਾਬਜਆ ॥ 
From the five elements, He formed it, and infused His Light within it. 

ਬਸਹਜਾ ਧਰਬਤ ਫਰਤਨ ਕਉ ਩ਾਨੀ ॥ 
He made the earth its bed, and water for it to use. 

ਬਨਭਖ ਨ ਬਵਸਾਰਹੁ ਸ੃ਵਹੁ ਸਾਬਰਗ਩ਾਨੀ ॥੧॥ 
Do not forget Him for an instant; serve the Lord of the World. ||1|| 

ਭਨ ਸਬਤਗੁਰੁ ਸ੃ਬਵ ਹ੅ਇ ਩ਰਭ ਗਤ੃ ॥ 
O mind, serve the True Guru, and obtain the supreme status. 

ਹਰਖ ਸ੅ਗ ਤ੃ ਰਹਬਹ ਬਨਰਾਰਾ ਤਾਂ ਤੂ ਩ਾਵਬਹ ਩ਰਾਨ਩ਤ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
If you remain unattached and unaffected by sorrow and joy, then you shall 
find the Lord of Life. ||1||Pause|| 

ਕਾ਩ੜ ਬ੅ਗ ਰਸ ਅਬਨਕ ਬੁੰਚਾਏ ॥ 
He makes all the various pleasures, clothes and foods for you to enjoy. 

ਭਾਤ ਬ਩ਤਾ ਕੁਟੰਫ ਸਗਲ ਫਨਾਏ ॥ 
He made your mother, father and all relatives. 

ਬਰਜਕੁ ਸਭਾਹ੃ ਜਬਲ ਥਬਲ ਭੀਤ ॥ 
He provides sustenance to all, in the water and on the land, O friend. 

ਸ੅ ਹਬਰ ਸ੃ਵਹੁ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੨॥ 
So serve the Lord, forever and ever. ||2|| 

ਤਹਾ ਸਖਾਈ ਜਹ ਕ੅ਇ ਨ ਹ੅ਵ੄ ॥ 
He shall be your Helper and Support there, where no one else can help you. 



 

 

ਕ੅ਬਟ ਅ਩ਰਾਧ ਇਕ ਬਖਨ ਭਬਹ ਧ੅ਵ੄ ॥ 
He washes away millions of sins in an instant. 

ਦਾਬਤ ਕਰ੄ ਨਹੀ ਩ਛ੅ੁਤਾਵ੄ ॥ 
He bestows His Gifts, and never regrets them. 

ਏਕਾ ਫਖਸ ਬਪਬਰ ਫਹੁਬਰ ਨ ਫੁਲਾਵ੄ ॥੩॥ 
He forgives, once and for all, and never asks for one's account again. ||3|| 

ਬਕਰਤ ਸੰਜ੅ਗੀ ਩ਾਇਆ ਬਾਬਲ ॥ 
By pre-ordained destiny, I have searched and found God. 

ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਭਬਹ ਫਸ੃ ਗੁ਩ਾਲ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, the Lord of the World abides. 

ਗੁਰ ਬਭਬਲ ਆਏ ਤੁਭਰ੄ ਦੁਆਰ ॥ 
Meeting with the Guru, I have come to Your Door. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦ੃ਹੁ ਭੁਰਾਬਰ ॥੪॥੧॥ 
O Lord, please bless servant Nanak with the Blessed Vision of Your Darshan. 
||4||1|| 

 


